External "Goods" Impact Eudaimonia

Post by “Cassius” of March 10, 2024 at 7:03 AM

| meant to post this yesterday too, but since we are diving back into the Greek it would
probably help to compare the Latin, since those words are more familiar to most of us.

So in the recent back and forth between Cicero and Torquatus it appears that the words that
are most often being translated into happy / happiness is a form of beatus:

Book I1:XXVII : (Rackham)

Latin: XXVII. Sed in rebus apertissimis nimium longisumus. Perfecto enim et concluso neque
virtutibus neque amicitiis usquam locum esse si ad voluptatem omnia referantur, nihil
praeterea est magno opere dicendum. Ac tamen, ne cui loco non videatur esse responsum,
pauca etiam nunc dicam ad religuam orationem tuam. Quoniam igitur omnis summa
philosophiae ad beate vivendum refertur, idque unum expetentes homines se ad hoc studium
contulerunt, beate autem vivere alii in alio, vos in voluptate ponitis, item contra miseriam
omnem in dolore, id primum videamus, beate vivere vestrum quale sit. Atque hoc dabitis, ut
opinor, si modo sit aliquid esse beatum, id oportere totum poni in potestate sapientis. Nam si
amitti vita beata potest,beata esse non potest.

XXVII. “But we dwell too long upon the obvious. For when it has been conclusively proved that if
pleasure is the sole standard there is no room left either for virtue or friendship, there is no
great need to say anything further. Still | do not want you to think | have failed to answer any of
your points, so | will now say a few words more in reply to the remainder of your discourse. The
end and aim of every system of philosophy is the attainment of happiness; and desire for
happiness is the sole motive that has led men to engage in this study. But different thinkers
make happiness consist in different things. According to your school it consists in pleasure, and
conversely misery consists solely in pain. Let us then begin by examining what sort of thing
happiness as you conceive it is. You will grant, | suppose, that if there is such a thing as
happiness, it is bound to be attainable in its entirety by the Wise Man. For if happiness once
won can be lost a happy life is impossible.

What does that tell us? That we ought to be looking into the subtleties of "blessedness".... but
that takes us back to "happy" as the asserted best translation.
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beatus - Wiktionary, the free dictionary
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Etymology of Beatus
Latin word beatus comes from Proto-Indo-European *dehz-, and later Proto-ltalic *dweos

(Happy.)
cooljugator.com

The Latin appears to have no "religious" or "divine" connotation at all(?)
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